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GENERAL  INFORMATION

Lists annexed to Operational Bulletin

Note from the TSB


The following Lists* have been published as Annexes to the ITU Operational Bulletin (OB):


OB No.

590
List of Telex Destination Codes (TDC) and Telex Network Identification Codes (TNIC) (Position on 31 December 1994)


– Complement to ITU-T Recommendations F.69 and F.68

615
List of Mobile Country or Geographical Area Codes (Complement to ITU-T (ex‑CCITT) Recommendation E.212) (Position on 1 March 1996)


640
Dialling Procedures (International prefix, national (trunk) prefix and national (significant) number) (In accordance with ITU-T Recommendation E.164) (Position on 1 March 1997)


644
List of Telegram Destination Indicators (In accordance with ITU-T Recommen​dation F.32) (Position on 1 May 1997)


648
List of Issuer Identifier Numbers for the international telecommunication charge card (In accordance with ITU-T Recommendation E.118) (Position on 15 July 1997)


653
List of Signalling Area/Network Codes (SANC) (Complement to ITU-T Recommendation Q.708) (Position on 30 September 1997)


656
List of International Carrier Codes (According to ITU-T Recommenda​tion M.1400) (Position on 15 November 1997)


658
List of ITU-T Recommendation E.164 assigned Country Codes (Complement to ITU-T Recommendation E.164 (05/97)) (Position on 15 December 1997)


659
List of Data Country or Geographical Area Codes (Complement to ITU-T Recommendation X.121) (Position on 31 December 1997)


660
List of Data Network Identification Codes (DNIC) (According to ITU-T Recommendation X.121) (Position on 15 January 1998)


663
List of Names of Administration Management Domains (ADMD) (In accordance with ITU-T F.400 and X.400 Series Recommendations) (Position on 28 February 1998)


665
Various tones used in national networks (Supplement 2 to ITU-T Recommen​dation E.180) (Position on 1 April 1998)


667
List of International Signalling Point Codes (ISPC) (According to ITU-T Recommendation Q.708) (Position on 1 May 1998)


669
Five-letter Code Groups for the use of the International Public Telegram Service (According to ITU-T Recommendation F.1 (03/98))

____________

*
For information, all lists will be updated by numbered series of amendments published in the ITU Operational Bulletin, and will be reissued as necessary.


Furthermore, the lists can be consulted online (http://www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) in the ITU document database, under the heading “Operational Bulletin and Lists annexed”.

Ship station selective call numbers


In accordance with Nos. 2143 and 2144 of the Radio Regulations the ship station selective call numbers 02500 - 02599 have been supplied to Malaysia.

Telegram Service

Spain

CTITU B60 of 21.V.1998:


Correos y Telégrafos de España, Madrid (Telgen Madrid - Tlx: 27728 telgn e; Fax: +34 91 596 32 67) announces that, as its staff is planning to be on strike on 21, 22 and 25 May 1998, delivery of telegrams received in Spain on those days may be subject to some delay.

Slovenia

Communication of 22.V.1998:


Posta Slovenije d.o.o., Maribor, announces that the call number of their facsímile machine (fax) for the international incoming telegrams has been changed. The new number is:



Fax:
+386 61 174 1541


Telegrams can also be sent via GENTEX:



Call number 0598 31502 (answer-back codes: 31502 Z LJB SI and 31502 Y LJB SI).


Address:



Posta Slovenije d.o.o.
Sektor Za Posto
Slomskov trg 10, p.p. 500
SI - 2001 MARIBOR
Slovenia
Tf:
+386 62 44 920
Fax:
+386 62 449 2211

Telegram Service

Telex Service

Dem. Rep. of the Congo

CTITU B61 of 22.V.1998:


The Office congolais des postes et télécommunications (OCPT), Kinshasa (Democratic Republic of the Congo), announces that as from 1 June 1998, the former telegram destination indicator “ZR” (which was allocated to Zaire) will be replaced by the new telegram destination indicator (first two letters - telegram network code) "CG" and that the new following office codes (destination indicators in four letters) will also be used for its telegram retransmission system (in accordance with ITU-T Recommendation F.32):



CGKA
Kinshasa
CGKI

Kisangani
CGLI

Lubumbashi 
CGKX
All other destinations.


The telex network identification code (TNIC) “CG” (ITU-T Recommendation F.68), used with the telex destination code “982" allocated to the Democratic Republic of the Congo (formerly Zaire) (ITU‑T Recommendation F.69) will also be brought into use as from 1 June 1998. The changeover from code “ZR” to “CG” on telex machines in the Democratic Republic of the Congo will begin on 1 June 1998 and will be completed by 30 June 1998. 


For any service information concerning telegraph and telex services, please contact:



OCPT 
KINSHASA 
République démocratique du Congo
Télex:  982 21000  / 982 21360 / 982 21630 OCPT CGO CG



–
Le Directeur général des télécommunications (M. Paul Kapitao Mambweni)
Direction générale des télécommunications



or



–
Le Directeur technique et d’exploitation (Ing. Patrice Mbaki Maswanga)
Direction Technique et d’exploitation des télécoms
C/O Direction générale des télécommunications.

Telephone Service

Colombia

Communication of 11.V.1998:


The Empresa Nacional de Telecomunicaciones (TELECOM), Santafé de Bogotá D.C., announces the introduction of the following modifications to the telephone numbering plan of Colombia:

	Locality (DEP)
	Old area code
	Old numbers
	New area code
	New numbers
	Date

	
	
	
	
	
	

	Aracataca (MAG)
	54
	2562XX - 2565XX
	5
	42562XX - 42565XX
	9.V.1998

	Ariguaní (MAG)
	54
	258XXX
	5
	4258XXX
	9.V.1998

	Barranco de Loba (BOL)
	57
	2907XX - 2909XX
	5
	42907XX - 42909XX
	20.V.1998

	Becerril (CES)
	55
	768XXX
	5
	5768XX
	9.V.1998

	Boscónia (CES)
	55
	779XXX
	5
	5779XXX
	9.V.1998

	Ciénaga (MAG)
	54
	240XXX - 242XXX
	5
	4240XXX - 4242XXX
	9.V.1998

	Codazzi (CES)
	55
	765XXX - 766XXX
	5
	5765XXX - 5766XXX
	9.V.1998

	Córdoba (BOL)
	52
	8590XX - 8594XX
	5
	48590XX - 48594XX
	9.V.1998

	Curumani (CES)
	55
	750XXX
	5
	5750XXX
	9.V.1998

	Chimichagua (CES)
	57
	280XXX
	5
	5280XXX
	12.V.1998

	Chiriguaná (CES)
	55
	760XXX
	5
	5760XXX
	9.V.1998

	El Copey (CES)
	55
	255XXX
	5
	5255XXX
	9.V.1998

	El Banco (MAG)
	57
	291XXX - 293XXX
	5
	4291XXX - 4293XXX
	20.V.1998

	Fundación (MAG)
	54
	250XXX - 252XXX
	5
	4250XXX - 4252XXX
	9.V.1998

	Guamal (MAG)
	57
	2820XX - 2826XX
	5
	41820XX - 41826XX
	20.V.1998

	La Jagua de Ibirico (CES)
	55
	769XXX
	5
	5769XXX
	9.V.1998

	La Paz (CES)
	55
	770XXX
	5
	5770XXX
	9.V.1998

	Pailitas (CES)
	57
	287XXX
	5
	5287XXX
	15.V.1998

	Pelaya (CES)
	57
	2900XX - 2905XX
	5
	52900XX - 52905XX
	14.V.1998

	Pivijay (MAG)
	54
	259XXX
	5
	4259XXX
	9.V.1998

	Plato (MAG)
	52
	850XXX - 852XXX
	5
	4850XXX - 4852XXX
	9.V.1998

	San Diego (CES)
	55
	798XXX
	5
	5798XXX
	9.V.1998

	San Marcos (SUC)
	47
47
	754XXX
7550XX
	5
5
	2954XXX
29550XX
	7.V.1998
7.V.1998

	Santa Marta (MAG)
	54
	200XXX - 238XXX
	5
	4200XXX - 4238XXX
	9.V.1998

	San Martin de Loba (BOL)
	57
	2827XX - 2829XX
	5
	41827XX - 41829XX
	20.V.1998

	Tamalameque (CES)
	57
	286XXX
	5
	5286XXX
	9.V.1998

	Tenerife (MAG)
	52
	8595XXX - 8598X
	5
	48595XX - 48598XX
	9.V.1998

	Valledupar (CES)
	55
55
55
55
55
55
	60XXXX - 61XXXX
700XXX - 717XXX
719XXX - 739XXX
742XXX - 747XXX
749XXX
82XXXX
	5
5
5
5
5
5
	560XXXX - 561XXXX
5700XXX - 5717XXX
5719XXX - 5739XXX
5742XXX - 5747XXX
5749XXX
582XXXX
	9.V.1998
9.V.1998
9.V.1998
9.V.1998
9.V.1998
9.V.1998

	Zambrano (BOL)
	52
	853XXX
	5
	4853XXX
	9.V.1998



Localities added to the automatic network:

	Locality (DEP)
	Area code
	Local numbering
	Date

	Cucáita (BOY)
	8
	73400XX - 73404XX
	1.VI.1998

	El Paso (CES)
	5
	55300XX - 55304XX
	8.V.1998

	Gonzales (CES)
	75
	  6365XX - 6366XX
	1.VI.1998

	Sáchica (BOY)
	8
	73420XX - 73424XX
	1.VI.1998

	San José de Pare (BOY)
	8
	72970XX - 72974XX
	1.VI.1998

	San Miguel de Sema (BOY)
	8
	73470XX - 73474XX
	1.VI.1998

	Susacón (BOY)
	8
	78150XX - 78154XX
	1.VI.1998

	Tipacoque (BOY)
	8
	78890XX - 78894XX
	1.VI.1998

	Togui (BOY)
	8
	72920XX - 72924XX
	1.VI.1998


Korea (Rep. of)

Communication of 19.V.1998:


The Ministry of Information and Communication, Seoul, announces the following modifications in the telephone numbering plan of Korea (Rep. of). Dual access period for use of old and new subscriber numbers is for six months following introduction of the numbering change in each province.

	
	
	
	Format
	

	Province
	Locality
	Area code
	Old numbers
	New numbers
	Date

	
	
	
	
	
	

	Kyungnam
	Yangsan
	523
	XX XXXX
	3XX XXXX
	VIII.1998

	
	Euiryung
	555
	XX XXXX
	5XX XXXX
	VIII.1998

	
	Haman
	552
	XX XXXX
	5XX XXXX
	VIII.1998

	JeonBuk
	Jeonju
	652
	XX XXXX
	2XX XXXX
	23.VIII.1998

	and
	Kunsan
	654
	XX XXXX
	4XX XXXX
	23.VIII.1998

	JeonNam
	Iksan
	653
	XX XXXX
	8XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Jeongeup
	681
	XX XXXX
	5XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Namwon
	671
	XX XXXX
	6XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Kimje
	658
	XX XXXX
	5XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Buan
	683
	XX XXXX
	5XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Gochang
	677
	XX XXXX
	5XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Sunchang
	674
	XX XXXX
	6XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Jinan
	655
	XX XXXX
	4XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Jangsu
	656
	XX XXXX
	3XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Muju
	657
	XX XXXX
	3XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Imsil
	673
	XX XXXX
	6XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Mokpo
	662
	XX XXXX
	2XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Yeosu
	662
	XX XXXX
	6XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Sunchun
	661
	XX XXXX
	7XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Naju
	613
	XX XXXX
	3XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Kwangyang
	667
	XX XXXX
	7XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Goheung
	666
	XX XXXX
	8XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Damyang
	684
	XX XXXX
	3XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Bosung
	694
	XX XXXX
	8XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Youngkwang
	686
	XX XXXX
	3XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Wando
	633
	XX XXXX
	5XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Weongam
	693
	XX XXXX
	4XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Jangheung
	665
	XX XXXX
	8XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Hampyung
	615
	XX XXXX
	3XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Haenam
	634
	XX XXXX
	5XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Hwasoon
	612
	XX XXXX
	3XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Kangjin
	638
	XX XXXX
	4XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Goksung
	688
	XX XXXX
	3XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Kurye
	664
	XX XXXX
	7XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Muan
	636
	XX XXXX
	4XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Jangsung
	685
	XX XXXX
	3XX XXXX
	23.VIII.1998

	
	Jindo
	632
	XX XXXX
	5XX XXXX
	23.VIII.1998

	Jeje
	Jeju
	64
	XX XXXX
	7XX XXXX
	2.VIII.1998


Egypt

Communication of 13.V.1998:


The National Telecommunication Organization (Egypt Telecom), Cairo, announces the following numbering ranges for new exchanges indicated below:

	Name of telephone exchange
	Area code
	Numbering range
	Date of entry into service

	Sewa
	3
	4600000 - 4602511
	V.1998

	Badr Fergenia
	46
	4140000 - 4142249
	V.1998

	El Alamen
	46
	4100000 - 4100249
	V.1998

	El Dabaa
	46
	4650000 - 4650749
	V.1998

	El Hamam
	46
46
	4300000 - 4301999
4350000 - 4359999
	V.1998
V.1998

	El Kassr
	46
	4880000 - 4880499
	V.1998

	El Montaza
	46
	4102000 - 4103499
	V.1998

	El Negela
	46
	4540000 - 4540249
	V.1998

	El Revera
	46
	4104000 - 4104999
	V.1998

	El Saloum
	46
46
	4800000 - 4801999
4840000 - 4849999
	V.1998
V.1998

	Green Bitch
	46
46
	4106000 - 4107999
4130000 - 4130749
	V.1998
V.1998

	Marbela
	46
	4120000 - 4122249
	V.1998

	Marena
	46
46
	4060000 - 4062749
4010000 - 4019999
	V.1998
V.1998

	Marsa Matrouh 1
	46
46
46
	4930000 - 4939999
4942000 - 4943999
4960000 - 4969999
	V.1998
V.1998
V.1998

	Marsa Matrouh 2
	46
46
	4700000 - 4701999
4750000 - 4759999
	V.1998
V.1998

	Mena
	46
	4108000 - 4108999
	V.1998

	Moubark El Askaria
	46
46
	4200000 - 4201999
4250000 - 4259999
	V.1998
V.1998

	Om El Rakhm
	46
	4850000 - 4850499
	V.1998

	Ras El Hekma
	46
	4500000 - 4500249
	V.1998

	Sidi Abd El Rahman
	46
	4680000 - 4680749
	V.1998

	Sidi Barani
	46
46
	4400000 - 4400499
4440000 - 4449999
	V.1998
V.1998


Italy

Communication of 12.V.1998:

New Numbering Plan

The Ministero delle Comunicazioni, Rome, announces that a new numbering plan for Italy (country code: +39) will enter into force on 19 June 1998.

1.
Complete selection for geographical services of fixed networks


As from 19 June 1998, for geographical services of fixed networks, the complete national number beginning with the digit “0” shall be dialled for all national calls (both local and trunk national calls):

(0 + NDC (national destination code)) + SN (subscriber number)


From the same date, for incoming international calls to Italian subscribers of geographical services of fixed networks, the dialling format will be changed from +39 NDC SN to +39 0NDC SN.


Parallel running will be used for both old and new dialling formats until 18 December 1998. From that date, only the new dialling formats with the complete selection should be used.

2.
Mobile network


There will be no change for incoming international calls to Italian subscribers of the mobile network (+39 NDC SN).

3.
New national numbering plan


As from 29 December 2000 a new national numbering plan will be introduced, on the basis of the meaning of the first digit as follows:

	0
	Internal use and international prefix “00”

	1
	Special services

	2
	reserved

	3
	Mobile services

	4
	Geographic services of fixed network

	5
	reserved

	6
	reserved

	7
	reserved

	8
	Free phone services

	9
	reserved


Jamaica

Communication of 11.V.1998:


Cable and Wireless Jamaica Limited, Kingston, announces that the following new central office codes will be activated on 15 May 1998:

516, 625, 684, 694, 726, 749, 758, 759, 765, 794, 976


All these central office codes are assigned to the NPA (Numbering Plan Area) code 876.


Cable and Wireless Jamaica Limited has been granted an extension to the permissive dialling period which was scheduled to end on 30 April 1998 and which will now end on 31 July 1998. During this permissive dialling period, some subscriber numbers will be accessible by utilizing both NPA codes 809 and 876.


Jamaica is still part of the North American Numbering Plan. Calls to Jamaica should be in the following format:

+1 876 NXX XXXX or
+1 809 NXX XXXX


Effective 1 August 1998, the NPA code 876 will be the only valid access to subscriber numbers in Jamaica.


Administrations which have routes to both international switches of Jamaica should, as first choice, route traffic for a number with format +1 876 765 XXXX through Kingston ISC (international switching centre).


For any information, please contact:



Cable & Wireless Jamaica Limited
47 Half Way Tree Road
P.O. Box 21
KINGSTON 5
Jamaica WI
Tel.:
+1 876 967 9714
Fax.:
+1 876 967 9717

Kuwait

Communication of 12.V.1998:


The Ministry of Communications, Safat, Kuwait, announces the entry into operation of a new telephone exchange in Kuwait with the following numbering: 

	Name 
of telephone exchange
	Numbering range
	Number length

	Qrain
	5410000 - 5419999
5420000 - 5429999
5430000 - 5439999
5440000 - 5449999
	seven digits (closed type)


Uzbekistan

Communication of 19.V.1998:


The Post and Telecommunications Agency of Uzbekistan, Tashkent, announces that on 30 September 1998 at 2359 hours UTC (local time: 1 October 1998 at 0459 hours) the country code (ITU-T Recommendation E.164) for Uzbekistan will be changed from “7” to new international tele​phone country code “998”, for traffic with all Administrations except for those of CIS countries (Commonwealth of Independent States).


Associated with the new country code “998”, the length of the area codes for Uzbekistan will also be changed from three to two digits. The length of the national (significant) number for Uzbekistan will now be nine digits:


Country code:

+998
Area code:


BC
Subscriber number format:
XXXXXXX
International dialling format (country code +
area code + subscriber number): 
+998 BC XXXXXXX


The new international format of the telephone numbers will be:

	Localities
	Old country code
	Old area code
	Subscriber number
(format)
	New country code
	New area code
	Subscriber number
(format)

	
	
	
	
	
	
	

	Tashkent
	+7
	371
	XXXXXXX
	+998
	71
	XXXXXXX

	Surkhandaria
	+7
	376
	XXXXXXX
	+998
	76
	XXXXXXX

	Kashkadaria
	+7
	375
	XXXXXXX
	+998
	75
	XXXXXXX

	Andijan
	+7
	374
	XXXXXXX
	+998
	74
	XXXXXXX

	Bukhara
	+7
	365
	XXXXXXX
	+998
	65
	XXXXXXX

	Jizak
	+7
	372
	XXXXXXX
	+998
	72
	XXXXXXX

	Navoi
	+7
	436
	XXXXXXX
	+998
	79
	XXXXXXX

	Namangan
	+7
	369
	XXXXXXX
	+998
	69
	XXXXXXX

	Sirdaria
	+7
	367
	XXXXXXX
	+998
	67
	XXXXXXX

	Samarkand
	+7
	366
	XXXXXXX
	+998
	66
	XXXXXXX

	Khorezm
	+7
	362
	XXXXXXX
	+998
	62
	XXXXXXX

	Fergana
	+7
	373
	XXXXXXX
	+998
	73
	XXXXXXX

	Karakalpakstan
	+7
	361
	XXXXXXX
	+998
	61
	XXXXXXX


·
National operators of mobile networks

	Operators of
mobile networks
	Old country
code
	Old area code
	Subscriber number
(format)
	New country code
	New area code
	Subscriber number
(format)

	
	
	
	
	
	
	

	Joint Venture
  «Uzdunrobita»
	+7
	597
	XXXXXXX
	+998
	97
	XXXXXXX

	Joint Venture 
  Rubicon wireless 
  Communications
	+7
	598
	XXXXXXX
	+998
	98
	XXXXXXX

	Joint Venture
  «Uzmacom»
	+7
	592
	XXXXXXX
	+998
	92
	XXXXXXX

	Buztel Company
	+7
	591
	XXXXXXX
	+998
	91
	XXXXXXX

	Joint Venture
  «Coscom»
	+7
	593
	XXXXXXX
	+998
	93
	XXXXXXX

	Daewoo Central 
  Paging Company
	+7
	590
	XXXXXXX
	+998
	90
	XXXXXXX

	Telephone computer 
  network UzPAK
	+7
	599
	XXXXXXX
	+998
	99
	XXXXXXX



The existing dialling format “+7 ABC” to call Uzbekistan will be used in parallel with the new dialling format “+998 BC” during three months (until 1.I.1999).


The existing dialling format “ABC XXXXXXX” from CIS countries (Commonwealth of Independent States) to Uzbekistan will be continued temporarily.


For further information concerning the introduction of the new international telephone country code +998, please contact:



JSC Khalkaro Telecom
A. Tolstoy Street 23
TASHKENT 700000
Uzbekistan
Tel.:
+7 371 136 3687
Fax:.
+7 371 133 5775 / +7 371 289 0120
Tlx:
786 304 prikaz uz

San Marino

Communication of 12.V.1998:

New Numbering Plan

La Direzione Generale Poste e Telecomunicazioni, San Marino, announces that a new telephone numbering plan will be introduced in San Marino effective from 19 June 1998.


Subscriber numbers beginning with digit 8 and 9 will be changed from the actual six-digit number length to a ten-digit number length by adding the digits 0549 at the beginning of the number, as follows:

	Actual number
	New number

	8XX XXX
9XX XXX
	0549 8XX XXX
0549 9XX XXX



In order to allow all new telecommunication service providers to operate, all the digits beginning with 0 to 9 have been used. This means that if a switch is checking valid digits for routing, it must now let all digits pass through.


·
Actual numbering plan

	Country code
	First digit
	Maximum length of national number

	+378
	5
6
7
8
9
	ten digits
six digits
ten digits
six digits
six digits



·
New numbering plan, as from 19 june 1998

	Country code
	First digit
	Maximum length of national number

	+378
	0, 1, 2, 4, 5, 6, 7, 8, 9
3
	ten digits
twelve digits



Parallel running will be used for both old and new dialling formats until 31 December 1998.


Additional information will be available on the following Internet site www.intelcom.sm.


Information concerning the new numbering plan of San Marino should be addressed to:

	M. Giovanni Guerra
Technical Director


Tel.:
+378 886111

+378 0549 886111 after 19 June 1998
Fax:
+378 908654

+378 0549 908654 after 19 June 1998
Tlx:
505 222
	M. Luigi Giardi
ISMC Manager


Tel.:
+378 886228

+378 0549 886228 after 19 June 1998
Fax:
+378 908654

+378 0549 908654 after 19 June 1998
Tlx:
505 222


Saint Vincent and the Grenadines

Communication of 21.V.1998*:


Cable & Wireless (W.I.) Ltd., Kingstown, announces the following reminder concerning the new area code “784” NPA (Numbering Plan Area) which is scheduled to be activated on Monday, 1 June 1998.


NPA code “784” will be activated on Monday 1 June 1998 at 1200 hours AST (Atlantic Standard Time).


Permissive dialling period will end on Monday 31 May 1999 at 2359 hours AST.


Central Office Codes currently assigned are:

	456 XXXX
	458 XXXX
	490 XXXX (Special Services)

	457 XXXX
	485 XXXX
	493 XXXX (Cellular Services)



Test number for the new NPA code “784” is:
+1 784 485 8378.


For international inward operator assistance dial:
+1 784 082 121.


For director enquiries dial:
+1 784 082 131.


For customer director enquiries dial:
+1 784 555 1212.


In the event that test calls are unsuccessful, please contact:

	
	Glenroy Fergus
Engineer
Operation & Network Management 
(OANM)
	or
	Fritz Huggins
Technician
Operations & Network Management
(OANM)

	
	Tel:
+1 809 456 4999
Fax:
+1 809 456 4998
	
	Tel:
+1 809 458 4111
Fax:
+1 809 456 4998



For general inquiries, please contact:



Colline Alexander
Operations Assistant, Sales & Marketing Department
Cable & Wireless, St. Vincent and the Grenadines
Tel:
+1 809 457 1901
Fax:
+1 809 457 2255

____________

*
See also ITU Operational Bulletin No. 661 of 1.II.1998, pages 12 and 13.

Turkey

Communication of 18.V.1998:

Türk Telekomünikasyon A.S., Ankara, announces that the international destination code +90 532 for the mobile telephone service, which was allocated to Türk Telekomünikasyon A.S. has now been reallocated to Turkcell Iletisim Hiz. A.S.


Address of Türk Telekomünikasyon A.S.:



Türk Telekomünikasyon A.S.
International Relations Department
Turgut Ozal Bulvari
06103 Azdinlikevler
ANKARA
Turkey
Tel:
+90 312 555 2931
Fax 
+90 312 313 2940
Tlx:
44291 uidb tr
Prof. Dr. Atilla Sezgin, Director General

Address of Turkcell Iletisim Hizmetleri A.S:



Turkcell Iletisim Hizmetleri A.S.
Turkcell Plaza
Mesrutiyet Cad. No. 153
80050 Tepebasi
ISTANBUL
Turkey
Tel:
+90 212 313 1511
Fax: 
+90 212 292 5405/6
Ms. Nesibe Kizaloglu, IR Coordination

Vatican

Communication of 1.VI.1998:


The Ufficio delle Poste e del Telegrafo, Città del Vaticano, announces that as from 19 June 1998 the Vatican City State will apply the changes in the telephone numbering plan communicated by the Ministero delle Comunicazioni of Italy*.

____________

*
See the communication from Italy published in the present ITU Operational Bulletin No. 669 of 1.VI.1998, pages 8/9.

Data Transmission Service
(ITU-T Recommendation X.121)
International numbering plan for public data networks

Colombia
Communication of 6.V.1998:


The Administration of Colombia announces that in accordance with ITU-T Recommen​dation X.121, the data network identification code (DNIC) 732 1 has been allocated to “RED DE ALTA VELOCIDAD”. The Empresa Nacional de Telecomunicaciones (TELECOM) has put this new data network into service in 1997. This multi-protocol network supports the protocols of X.25, X.28, SDLC, X.28 switched, X.32 and frame relay etc.


For any additional information, please contact:



Ing. Cesar Cruz Barrera
Jefe División Operación y Mantenimiento
Vicepresidencia de Servicios Telemáticos
Empresa Nacional de Telecomunicaciones (TELECOM)
Calle 23, N.o 13-49 Piso 10
SANTAFÉ DE BOGOTÁ D.C.
Colombia
Tf:
+57 1 561 0704
Fax:
+57 1 561 8371

Changes in Administrations/ROAs and other entities
or Organizations

Germany

Communication of 14.V.1998:

Issue of licences
and granting of recognized operating agency (ROA) status


The Federal Ministry of Economics, Bonn, announces that the Administration of Germany (Regulatory Authority for Telecommunications and Posts – RegTP, Bonn*) has issued a licence to a new international telecommunication operator and service provider (voice telephony services on the basis of self-operated networks), thereby authorizing it to operate its own facilities in Germany.


Further to the issuing of this licence, the Federal Ministry of Economics, Bonn, has granted this operator and service provider the status of recognized operating agency (ROA), in accordance with Article 6 of, and Nos. 1007 and 1008 of the Annex to the Constitution of ITU as contained in the Final Acts of the Additional Plenipotentiary Conference (Geneva, 1992).


The name of the new operator with the status of recognized operating agency is:



Star Telecommunications Deutschland GmbH


For further information, please contact:



Federal Ministry of Economics
Director General for Telecommunications and Posts
D-53107 BONN
Germany
Tf:
+49 228 615 2900
Fax:
+49 228 615 2909
Tlx:
41 886747


or the Regulatory Authority:



Regulierungsbehörde für Telekommunikation und Post (RegTP)
Postfach 80 01
D-53105 BONN
Germany
Tf:
+49 228 14 1158
Fax:
+49 228 14 6115
E-mail: poststelle@regtp.de

_______

* See ITU Operational Bulletin No. 664 of 15.III.1998, pages 12/13.

Azerbaijan

Communication of 12.V.1998*:

Notification of change of address 
for accounting and settlement purposes


The International Relations and Accounting Centre  Ministry of Communications, Baku, announces that its banking addresses for accounting and settlement purposes have changed, as hereunder, as from 3 April 1998:


Bank details:
Beneficiary:


International Relations and Accounting Centre




Ministry of Communications of Azerbaijan Rep.


Address:
33, Azerbaijan Avenue 




370139 BAKU




Azerbaijan Republic


Account No.:
1070009 in “POSTBANK” (Baku)

Beneficiary’s Bank:

Joint-Stock Investment Bank


“POSTBANK”
Address:
92 S. Bedelbeyli street


370014 BAKU, Azerbaijan Republic


Intermediary Bank:
SWIFT: ABNA US 33 AMRO BANK



Address:
335 Madison Avenue, New York





NEW YORK 10017





United States



Account No.:
574073887541


For any additional information please contact: International Relations and Accounting Centre of the Ministry of Communications, Azerbaijan Avenue 33; PO 370139, Azerbaijani Republic (Tel: +994 12 98 18 61; Fax: +994 12 98 42 85).

____________

*
This information cancels and replaces that published in ITU Operational Bulletin No. 664 of 15.III.1998, page 13.

Denmark

Communication of 25.V.1998:

Granting of recognized operating agency (ROA) status

The National Telecom Agency, Copenhagen, announces that a new international telecommunication operator may operate its own facilities in Denmark.


The National Telecom Agency has granted this operator the status of recognized operating agency (ROA), in accordance with Article 6 of, and Nos. 1007 and 1008 of the Annex to, the Constitution of ITU as contained in the Final Acts of the Additional Plenipotentiary Conference (Geneva, 1992).


The name of the new operator with the status of recognized operating agency is:


NETsystem International AS


(Address: Strandveien, 50, 1324 LYSAKER, Norway)


For further information, please contact:


National Telecom Agency


(Telestyrelsen)


Holsteinsgade 63


DK-2100 Copenhagen


Denmark


Tf:
+45 35 43 03 33


Fax:
+45 35 43 14 34

Spain

Communication of 17.IV.1998:

Organismo Autónomo Correos y Telégrafos – New name


The Head of the Área de Asuntos Internacionales de Correos y Telégrafos, Madrid, announces that the recognized operating agency (ROA) “Organismo Autónomo Correos y Telégrafos”, has become, with effect from 1 April 1998, the “Entidad Pública Empresarial Correos y Telégrafos”  (“Correos y Telégrafos” in its abbreviated form). The entity is headed by Don José Ramón Esteruelas Hernández, Consejero-Director General.


Address:



Recognized operating agency (ROA):




Entidad Pública Empresarial Correos y Telégrafos 
Área de Asuntos Internacionales 
Aduana, 29-31
E – 28070 MADRID
España
Tf:
+34 91 596 30 35 / 30 38
Tg:
Postgen Madrid
1)

Telgen Madrid 
2)
Tlx:
52 22815 poste e
1)

52 27728 telgn e 
2)
Fax:
+34 91 596 35 61
1)

+34 91 596 32 67
2)

____________

1)
Telegraphic, telex and fax addresses to be used for general administrative affairs.

2)
Telegraphic, telex and fax addresses to be used for matters relating to the operation of international telegraph, telex and bureaufax services as well as for for the dispatch of ITU circular telegrams in the B series.

United States

Communication of 15. V. 1998:

Issue of licences
and granting of recognized operating agency (ROA) status

The United States Department of State, Washington, DC, acting in its capacity as the United States Administration pursuant to the ITU Convention, announces that the following company operates / provides international telecommunication services in the United States with “recognized operating agency (ROA)” status as defined in No. 1008 in the Annex to the Constitution (Geneva, 1992) (and subject to the provisions whose observance it is bound to impose under Article 6, No. 38 of the Constitution):



Publix Network Corporation (PUBLIX)


For further information, please contact:



United States Department of State
William J. Kirsch
Director, Telecommunication and Information Standards
WASHINGTON, D.C. 20520
United States
Fax:
+1 202 6475957

The Former Yugoslav Republic 
of Macedonia

Communication of 14.V.1998:

Legal Successors of the Public Enterprise
 “PTT Macedonia”, Skopje


Makedonski Telekomunikacii, A.D., Skopje, announces that,  by decision of the Government of the Former Yugoslav Republic of Macedonia dated 30 December 1996, the Public Enterprise “PTT Macedonia”, Skopje, in charge of the telecommunication traffics, has been divided into two (2) companies, namely:

–
A Public Enterprise for Telecommunications “Makedonski telekomunikacii”, Skopje, as legal successor for telecommunications, and

–
A Public Enterprise for Postal Traffic “Makedonska posta”, Skopje, as legal successor for postal traffic.


Legal registration of both enterprises was effected on 12 August 1997.


In addition, by Decision of the Government of The Former Yugoslav Republic of Macedonia, adopted at its session held on 15 December 1997, the Public Enterprise for Telecommunications “Makedonski telekomunikacii”, Skopje, was transformed into a state-owned Joint - Stock Company for Telecommunications “Makedonski telekomunikacii”, Skopje. The company was registered in the competent court in Skopje on 5 March 1998


The abbreviated name of the company is: Makedonski telekomunikacii A.D. Its legal status, according to the definitions contained in the instruments of the Union, is that of recognized operating agency (ROA).

Address:



Recognized operating agency (ROA):



Makedonski telekomunikacii A.D.
ul.Orce Nikolov-bb
91 000 SKOPJE
The Former Yugoslav Republic of Macedonia
Tf:
+389 91 141 000

+389 91 221 744
Fax:
+389 91 126 266
Mr. Risto MICKOV, Director General of Makedonski telekomunikascii A.D.
Mr. Maksim Angelevski, Assistant Director General for International Relations

(Fax: +389 91 141 397) 

Other communication

Malawi

Communication of 21.V.1998:


Public holidays in 1998 (day, month):

	1.01
	New Year’s Day

	15.01
	Chilembwe Day

	3.03
	Martyress Day

	10.04
	Good Friday

	13.04
	Easter Monday

	1.05
	Labours’ Day

	14.06
	Freedom Day

	6.07
	Republic Day

	12.10
	Mother’s Day

	25.12
	Christmas Day

	26.12
	Boxing Day


Service Restrictions

Note from the TSB


For the list of service restrictions still in force, see the Recapitulatory Table published as an annex to Operational Bulletin (OB) No. 490 of 14.III.1991 and the following subsequent communications:



OB No.


515
United Kingdom
520
Libya
524
Syria
527
Zambia
532
Peru
534, 644
United Arab Emirates
538, 565, 574
Finland
545
Venezuela
548, 570
Egypt
555
Jamaica
566
Israel
609
Congo, Poland
614
Cyprus
618
Namibia, Papua New Guinea
623
Australia
631
Sweden
634, 663
Trinidad and Tobago
636, 658
Antigua and Barbuda
637
Azerbaijan
640
Seychelles
642
Netherlands, Sweden
657
Austria
661
Korea (Rep. of)

Call-Back

Note from the TSB


Countries/geographical areas for which an information regarding “Call-Back” has been published in the ITU Operational Bulletin (No.):


Algeria (621), Netherlands Antilles (627), Saudi Arabia (629), Azerbaijan (663), Bahrain  (611),  Belarus (616), Bulgaria (665), Burkina Faso (631), Burundi (607), China (599), Cyprus     (626), Colombia (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egypt (599), United  Arab  Emirates  (627),  Ecuador (619), Ethiopia (657), Gabon (631), Honduras (613), India   (627),   Jamaica (648), Japan (649), Jordan (652), Kazakstan (619), Kenya (605), Kyrgyzstan  (616), Kuwait (610), Latvia  (617), Lebanon (642), Madagascar (639), Malaysia (603), Morocco (619), Niger (618), Nigeria (647), Uganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Seychelles    (631), South Africa (655), Tanzania (624), Thailand (611), Turkey (612), Viet Nam (619), Wallis and Futuna (649), Yemen (622).


In addition, in Operational Bulletin No. 658 of 15 December 1997, (pages 10 to 18), information on the position of some countries concerning call-back was published under the heading “Call-Back”. This information is the result of a survey made by ITU-T Study Group 3 in accordance with Resolution 21 of the Plenipotentiary Conference (Kyoto, 1994).

AMENDMENTS  TO  SERVICE  DOCUMENTS

Abbreviations used


ADD
insert
PAR
paragraph
COL
column
REP
replace
LIR
read
SUP
delete
P
page(s)

List
of Ship Stations
(List V)
37th Edition
and Supplements Nos. 1, 2 and 3

Part IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A

ADD

DP07
Schiffsmeldedienst GmbH (SMD), P.O. Box 101609, D-20010 Hamburg, Germany.
(Tel +49 40 23714210, Fax +49 40 23714221,
Email Schiffsmeldedienst@t-online.de).


GD01
The Administration of Denmark announces that as from 1st June 1998, the AAIC GD01 has replaced and is taking obligations from the former AAIC DK03.
Tele Greenland, P.O. Box 1002, 3900 Nuuk, Greenland.
(For Radio Maritime invoices).
(Tel +299 321255, Fax +299 322255).
Radioforvaltningen, P.O. Box 1002, 3900 Nuuk, Greenland. 
(For Inmarsat invoices). 
(Tel +299 323120, Fax +299 323130, Email sly@tele.gl).


LI02
Monrovia Communications Corporation (MONCOM), Atlantic House,
P.O. Box 4394, Monrovia, Liberia.
(Tel/Fax +231 227426).

SUP


DK03
Tele Danmark Erhverv, Data Division, Int. Satellite and Special Services, Telegade 2,
DK-2630 Taastrup, Denmark. (Greenlandic ships only). 
(Tel +45 43 342914, Fax +45 43 529341).

Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C

P  112     D     LIR
(Supplement No. 3)

a)
CY03
DP01
DP02
DP03
DP04
DP05
NL01

b)
DP01
DP02
DP03
DP04
DP05
DP07

P  114     LBR     LIR
(Supplement No. 3)

LBR

a)
BE02
CY03
CY05
DK01
DP02
DP03
DP05
EI06
GB05
GB06
GB08
GB11
GB18
GK12
HX08
IU02
IU03
JP01
JP02
JP03
JP04
JP05
LI01
NL02
PO19
RH02
SU04
US02
US05

b)
LI01
LI02

List of international
monitoring stations
(List VIII)
8th Edition (September 1995)

(Amendment No. 10)

S

Sweden

P  14
COL 1-6

LIR

	National Post and
Telecom Agency
	P.O. Box 5398
SE-102 49 
Stockholm
	
	+46 8 6785500
	40777 radcon s
	télécopie:
facsimile:
facsímil:
+46 8 6785505


P  25
SUP

Enköping (SCIE, IMS, SCTE)
P  27
SUP

Karlstad
P  30
COL 1-7

LIR
	Luleå
	Storgatan 30
SE-97232 Luleå
	NORTHERN
SURVEILLANCE
SECTION
	+46 920 26 46 00
	télécopie:
facsimile:
facsímil:
+46 920 225950
	A
	96
	



COL 1-7

LIR
	Malmö
	Eddagatan 6
SE-21767 Malmö
	SOUTHERN SURVEILLANCE SECTION
	+46 40 375400
	télécopie:
facsimile:
facsímil:
+46 40 135333
	A
C
	96
»
	


P  34
COL 1-7

LIR
	Stockholm
(SCIE, IMS, SCTE)
	Bogårdsv 45A
SE-12862 Sköndal
	EASTERN    SURVEILLANCE SECTION
	+46 8 6836240
	40777 radcon s

télécopie:
facsimile:
facsímil:
+46 8 6836290
	A
B
C
D
E
	96
»
»
97
»
	


P  95
Notes 1), 2)

LIR
	1)
Lundi à vendredi:
   octobre-mars
 0700-1500
   avril-septembre
 0600-1400.
	1)
Monday to Friday:
   October-March
 0700-1500
   April-September
 0600-1400.
	1)
Lunes a viernes:
   octubre-marzo
 0700-1500
   abril-septiembre
 0600-1400.

	2)
Lundi à vendredi:
   octobre-mars
 0700-2100
   avril-septembre
 0600-2000.
	2)
Monday to Friday:
   October-March
 0700-2100
   April-September
 0600-2000.
	2)
Lunes a viernes:
   octubre-marzo
 0700-2100
   abril-septiembre
 0600-2000.



Notes 3), 4), 5), 6), 7), 8), 9), 10)
SUP
P  96
Section A
COL 1-6
LIR
	1
	2
	3
	4
	5a
	5b
	6

	Luleå
	22°09¢
E
65°35¢
N
	1)
	
10 kHz
–
1000
MHz
	
	± 10 Hz
	

	Malmö
	13°04¢
E
55°34¢
N
	1)
	


»
	
	
	

	Stockholm

(SCIE, IMS, SCTE)
	18°03¢
E
59°20¢
N
	2)
	


»
	
	
	

	Stockholm

(SCIE, IMS, SCTE)

HF télécommandée/

HF remotely control-

led/HF manejada a

distancia
	17°08¢
E
59°35¢
N
	2)
	
10 kHz
–

30
MHz
	
	± 0.1 Hz
	



Section B
COL 1-7
LIR
	1
	2
	3
	4
	5a
	5b
	6
	7

	Stockholm

(SCIE, IMS, SCTE)
	18°03¢
E
59°20¢
N
	2)
	
10 kHz
–
1300
MHz
	1 V/m
	1 µV/m
	± 1 dB
	



Section C
COL 1-6
LIR
	1
	2
	3
	4
	5
	6

	Malmö
	13°04¢
E
55°34¢
N
	1)
	
20 MHz
–
1000
MHz
	Doppler
	

	Stockholm

(SCIE, IMS, SCTE)
	18°03¢
E
59°20¢
N
	2)
	


»
	
»
	

	Stockholm

(SCIE, IMS, SCTE)

HF télécommandée/

HF remotely control-

led/HF manejada a

distancia
	17°08¢
E
59°35¢
N
	2)
	
10 kHz
–

30
MHz
	Adcock
	


P  97
Section D
COL 1-7
LIR
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	Stockholm

(SCIE, IMS, SCTE)
	18°03¢
E
59°20¢
N
	2)
	
10 kHz
–
1000
MHz
	
	
	

	Stockholm

(SCIE, IMS, SCTE)

HF télécommandée/

HF remotely control-

led/HF manejada a

distancia
	17°08¢
E
59°35¢
N
	2)
	
10 kHz
–

30
MHz
	
	
	



Section E
COL 1-6
LIR
	1
	2
	3
	4
	5
	6

	Stockholm

(SCIE, IMS, SCTE)
	18°03¢
E
59°20¢
N
	2)
	
10 kHz
–
1300
MHz
	
	


Various tones used in national networks
(Supplement 2 to ITU-T Recommendation E.180)
(Position on 1 April 1998)

(Annex to Operational Bulletin No. 665 - 1.IV.1998)

(Amendment No. 2)

COUNTRY/TONE
FREQUENCY in Hz
CADENCE in seconds
P  5     Austria     Payphone recognition tone     LIR

Payphone recognition tone
1633/1336
0.2 on 0.2 off 0.2 on 2.0 off

____________

on - off / émission - silence / emisión - silencio.

List of International Signalling Point Codes (ISPC)
(According to ITU-T Recommendation Q.708)
(Position on 1 May 1998)

(Annex to ITU Operational Bulletin No. 667 – 1.V.1998)

(Amendment No. 2)


Country/
Location (town)/
Name of operator
geographical
Unique name
area ISPC

Numerical order

P  5
Australia
ADD

5-014-7
Sydney
WorldCom Asia Pacific Limited

P  6/7
Belgium
ADD

2-013-1
Bruxelles, A/STP
Belgacom
2-014-1
Bruxelles, Evere
Colt Telecom
2-014-2
Antwerpen
Unisource Belgium
2-014-7
Bruxelles, B/STP
Belgacom

P  7
Canada

ADD

3-007-0
DMS-250 - Toronto 13
Bell Canada
3-007-1
DMS-250 - Toronto 14
Bell Canada
3-007-2
Toronto STP
Stentor Canadian Network Management - 

SCNM
3-007-3
Montreal DMS - 250
Bell Canada
3-007-4
Toronto STP/VSP - Pharmacy
Stentor Canadian Network Management - 

SCNM
3-007-5
Toronto STP/VSP - Ronald
Stentor Canadian Network Management - 

SCNM
3-007-6
Vancouver DMS-250
BC Tel
3-007-7
Telus Communications Inc.
Telus Communications Inc.
3-008-0
Rexdale
AlphaNet Telecom Inc.
3-008-1
Toronto
Fonorola
3-008-2
Toronto - Mathew
North American Gateway Inc.

P  13
United States
ADD

3-047-5
New York (1), NY
Allied Communication Holdings, LLC
3-047-6
New York (2), NY
Allied Communication Holdings, LLC
3-047-7
College Park (1), GA
Sita
3-048-0
Atlanta, GA
Sita
3-048-1
College Park (2), GA
Sita

P  14
Georgia
ADD

2-208-3
JSC Egrisi

P  15
Iceland

LIR

2-148-0
Reykjavik/RIC
Iceland Telecom Ltd.
2-148-1
Reykjavik/MIC
Iceland Telecom Ltd.

P  16
Jamaica
LIR

3-076-1
Kingston
Cable and Wireless Jamaica Limited


Country/geographical area
Approving organization for ISPCs

P  31
Iceland
LIR


Iceland


Post and Telecom Administration





Gustav Arnar





Smidjuvegi 68-70





IS-200 KOPAVOGUR






Tel: 
+354 510 1500
Fax:
+354 510 1509

____________

ISPC:
International Signalling Point Codes.


Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).


Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).

List of Signalling Area/Network Codes (SANC)
(Complement to ITU-T Recommendation Q.708)
(Position on 30 September 1997)

(Annex to ITU Operational Bulletin No. 653 – 1.X.1997)

(Amendment No. 8)

Numerical order     ADD*
P  3
2-014
Belgium

P  3
2-062
Switzerland (Confederation of)

Aphabetical order     ADD*
P  13
2-014
Belgium

P  19
2-062
Switzerland (Confederation of)

____________

*
See ITU Operational Bulletin No. 667 of 1.V.1998, page 9.

SANC:
Signalling Area Network Codes


Codes de zone/réseau sémaphore


Códigos de zona/red de señalización

List of Data Network Identification Codes (DNIC)
(According to ITU-T Recommendation X.121)
(Position on 15 January 1998)

(Annex to ITU Operational Bulletin No. 660 – 15.I.1998)

(Amendment No. 6)

ADD
	1
	2
	3

	COLOMBIE
COLOMBIA
COLOMBIA
	732 1
	RED DE ALTA VELOCIDAD


List of Telex Destination Codes (TDC)
and Telex Network Identification Codes (TNIC)
(Recommendations F.69 and F.68)
(Position on 31 December 1994)

(Annex to ITU Operational Bulletin No. 590 – 15.II.1995)

(Amendment No. 14)

P  13     Code  TDC  982
COL  2  TNIC     REP     ZR     by     CG

____________

Note by the ITU:

See circular telegram No. CTITU B61 of 22 May 1998, reproduced in this ITU Operational Bulletin No. 669 of 1.VI.1998, pages 4/5.

List of Telegram Destination Indicators
(In accordance with ITU-T Recommendation F.32)
(Position on 1 May 1997)

(Annex to ITU Operational Bulletin No. 644 – 15.V.1997)

(Amendment No. 13)

P  13
SPAIN
Network code = ES
COL 2
REP*
CORREOS Y TELÉGRAFOS –



Organismo Autónomo Correos y



Telégrafos de España, Madrid


by

CORREOS Y TELÉGRAFOS –



Entidad Pública Empresarial



“Correos y Telégrafos”, Madrid

____________
*
See the communication from Spain published in this ITU Operational Bulletin No. 669 of 1.VI.1998, page 15.

P  26
THE FORMER YUGOSLAV REPUBLIC OF MACEDONIA     Network code = MB
COL 2
REP*
PTT MACEDONIA -



PTT Macedonia, Skopje


by

MAKEDONSKI TELEKOMUNIKACII A.D., Skopje

____________
*
See the communication from The former Yugoslav Republic of Macedonia published in this ITU Operational Bulletin No. 669 of 1.VI.1998, page 16.

P  34
ADD*

Date of application: 1 June 1998 at 0000 hours UTC

	1
	2
	3
	4
	5

	
	
	
	
	

	RÉP. DÉM. DU CONGO
DEM. REP. OF THE CONGO
REP. DEM. DEL CONGO
	OCPT - Office congolais des postes et télécommunications, Kinshasa
	CG - -
	




KINSHASA
KISANGANI
LUBUMBASHI
All others
	




CGKA
CGKI
CGLI
CGKX

	
	
	
	
	


____________

*
See circular telegram No. CTITU B61 of 22 May 1998, reproduced in this ITU Operational Bulletin No. 669 of 1.VI.1998, pages 4/5.

P  42
COL 1 = DEM. REP. OF THE CONGO (formerly ZAIRE) and COL 3 = ZR


COL 1 - 5
SUP*
all indications
____________
*
See circular telegram No. CTITU B61 of 22 May 1998, reproduced in this ITU Operational Bulletin No. 669 of 1.VI.1998, pages 4/5.

List of ITU-T Recommendation E.164 assigned Country Codes
(Complement to ITU-T Recommendation E.164 (05/97))
(Position on 15 December 1997)

(Annex to ITU Operational Bulletin No. 658 - 15.XII.1997)

(Amendment No. 3)

Numerical order


Country
Country, geographical area or global service
Note 
code

P  7     SUP*
7
Uzbekistan (Republic of)
b

P  9     LIR*
998
Uzbekistan (Republic of)

Alphabetical order
P  14     SUP*
7
Uzbekistan (Republic of)
b

P  14     LIR *
998
Uzbekistan (Republic of)

___________

*
As from 1 October 1998.


See communication of Post and Telecommunications Agency of Uzbekistan in the present ITU Bulletin No. 669 of 1.VI.1998, page 10.

List of Issuer Identifier Numbers for 
the international telecommunication charge card 
(in accordance with ITU-T Recommendation E.118)
(Position on 15 July 1997)

(Annex to ITU Operational Bulletin No. 648 - 15.VII.1997)

(Amendment No. 16)

P 19   Portugal
ADD

	
Country
	
Company Name/Address
	Issuer Identifier Number
	
Contact
	Effective date of usage

	Portugal
	Main Road Telecomunicaçôes, SA
Lugar do Espido - Via Norte
4471 MAIA Codex
(Portugal)
	89 351 03
	Jean-Luc Vuillemin
Main Road Telecomunicaçôes, SA
Lugar do Espido -
Via Norte 4471
MAIA Codex
(Portugal)
Tel: 
+351 1 721 3247
Fax: 
+351 1 727 7202
	1.V.1998
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	FIVE LETTER CODE GROUPS 

FOR THE USE OF THE INTERNATIONAL PUBLIC TELEGRAM SERVICE

(According to ITU-T Recommendation F.1 (03/98))


	
	


Geneva, 1998

Note from the TSB

1.
By TSB Circular 104 of 23 March 1998, the TSB announced the approval of revised ITU-T Recommendation F.1, in accordance with Resolution 1, Section 8 of the WTSC-96 (Geneva 1996). Consequently, the TSB has prepared a new List of additional five-letter code groups for the use of the international public telegram service in conformity with ITU-T Recommendation 

F.1 (03/98), C98.

2.
 This List, published as an Annex to ITU Operational Bulletin No. 669 of 1 June 1998, is based on the contributions (white documents) submitted to the former ITU-T Study Group 1. The List only incorporates five-letter code groups most commonly used in the operation of the international public telegram services which have been reviewed during the meetings of the former ITU-T Study Group 1 and then approved by the ITU-T Study Group 2 meeting held in Geneva, 3-13 March 1998.

3.
For practical convenience, this List contains two parts:

(
In Part I (Decoding), all codes, irrespective of their function, are given in alphabetical order in the left-hand column. The significance of each code to which crossreferences are given is found in the right-hand column.

(
In Part II (Coding), the codes are classified according to the fields of operation in which they are used.

4.
For information, the List is also available on the ITU home page (http://www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists), and can be consulted by subscribers by remote access.
Part I - DECODING SECTION

Five-letter code groups in alphabetical order:

	
	APHAD
	
	We are debiting you.

	
	ASSUM
	
	Cannot give better address.

	
	ATFIX
	
	Give full address.

	
	ATHAS
	
	State name and address of sender.

	
	ATJAW
	
	Give name of addressee.

	
	AYGUM
	
	Please have address confirmed by sender.

	
	AYHAW
	
	Read name of addressee __________.

	
	AYJET
	
	Read telegraph office of destination as __________.

	
	AZBIN
	
	Sender’s contact address is __________.

	
	AZFOP
	
	__________ blank, diverted.

	
	AZGUN
	
	Cancel __________ for abstract and accounting purposes.

	
	AZJEW
	
	Cancel, error of service.

	
	AZKEG
	
	Cancel our number __________.

	
	AZRED
	
	Cancel, misrouted.

	
	BABBA
	
	Cancel at sender’s request.

	
	BABSO
	
	Telegram (or service telegram/advice) number __________ cancelled.

	
	BACYS
	
	Blank numbers __________.

	
	BADPO
	
	Shall we cancel?

	
	BINZA
	
	Recognized Operating Agency (ROA) does not admit this class of traffic.

	
	CEPAD
	
	In our number __________number of words __________ correct.

	
	CESAP
	
	Wrong number of words __________ actuals received.

	
	CODUN
	
	Read number of words in __________ as __________.

	
	ENRAM
	
	Propose diverting __________ traffic via you. Advise if you can clear without delay.




	EVLOW
	
	Your __________apparently miscirculated to us, message held awaiting your instructions.
	

	
	GYLIL
	
	Complaint of delay. Give time received and delivered (reforwarded) and explain any delay.

	
	HAGAS
	
	Confirm time of acceptance __________, complaint of delay.

	
	HAPIG
	
	Delay due to __________.

	
	HETIN
	
	Explain delay.

	
	HOMAT
	
	No delay.

	
	JAJAR
	
	Can you now deliver?

	
	JAMEG
	
	__________ claimed registered address good, messages previously sent to same address duly delivered.

	
	JARAG
	
	__________claims misdelivered. Give particulars of delivery.

	
	JEHAT
	
	Deliver to __________.

	
	JIDEW
	
	Delivered to and accepted by ___________.

	
	JIFAG
	
	Delivered to registered address __________.

	
	JIHAW
	
	Delivery office closed.

	
	JIJAY
	
	Duly delivered.

	
	JOHAY
	
	Give particulars of receipt and delivery.

	
	JOKID
	
	State date and time of delivery.

	
	JUFAR
	
	__________ is a reply to your __________. Can you now deliver?

	
	JUJEW
	
	Message has been called for.

	
	JUKIT
	
	Message received at __________ and delivered at __________.

	
	JYBAG
	
	Now delivered, called for.

	
	JYDOT
	
	Now delivered to and accepted by __________. (complete address)

	
	JYGUS
	
	Now cleared to ship. Cancel advice of non-delivery.

	
	JYSUM
	
	Re-tender and advise.

	
	MAHPO
	
	Why was it not delivered?

	
	MAJPA
	
	Forward by mail.

	
	MANAG
	
	Forwarding by mail.

	
	MATIS
	
	__________ still on hand as communication not established since receipt. Message(s) will be retained for further trial unless otherwise instructed.

	
	MATMU
	
	Instruct us how to dispose of __________.

	
	MEGLA
	
	__________ was forwarded to __________ at __________.

	
	MEROW
	
	__________ are identical.

	
	METAB
	
	Duplicate delivered.

	
	MIHOB
	
	Message number __________ appears to have been received also under number __________. Shall we cancel latter copy?

	
	MIHYT
	
	Message number __________ is not duplicate of message number __________.

	
	MIJEM
	
	Uncertain if following message (service advice) has been sent to you before. If previously received under another number cancel this copy and report.

	
	MIJNU
	
	We have two different messages under number __________. Give new number.

	
	MIRZU
	
	Can you explain?

	
	MOBAY
	
	Can you trace?

	
	MODAB
	
	Case now closed.

	
	MOPOH
	
	Following received from __________.

	
	MOPYD
	
	What is the name of the coast station?

	
	MORUG
	
	What is the name of the ship station?

	
	MOYES
	
	Give telegraph office of origin.

	
	MYBEG
	
	Enquire and advise us.

	
	MYJUG
	
	Please report present status of enquiry, we are being pressed for a reply.

	
	NACBA
	
	We are enquiring, will reply as soon as possible.

	
	NACNE
	
	We are enable to trace.

	
	NAFAC
	
	Addressee claims incorrect.

	
	NEDIB
	
	Place of destination incomplete, there are several. Advise.

	
	NEDYF
	
	Error(s) made here and will be dealt with.

	
	NEFAT
	
	Error of service.



	
	NEMYD
	
	Place of destination unknown, we forwarded to __________. Correct if necessary.

	
	NIBYP
	
	Mutilated. Please repeat.

	
	NISER
	
	Omitted.

	
	NODHE
	
	Sender’s error.

	
	OLMAD
	
	Address insufficient, we try delivery to __________. Correct if necessary.

	
	OLWAY
	
	Address unregistered, we try delivery to __________. Correct if necessary.

	
	OMKEW
	
	Complaint of non-delivery. Give full particulars of delivery and say if addressee acknowledges receipt.

	
	ONKEY
	
	Message unacknowledged after __________transmissions. Please advise.

	
	OPBUN
	
	__________ sender received advice by another route that message undelivered. Please investigate and reply quickly.

	
	OPKID
	
	Treat as non-delivery.

	
	OPSOP
	
	Undelivered, addressee cannot be found

	
	OPWIG
	
	Undelivered, refused by addressee.

	
	ORDAD
	
	Undelivered, addressee not on board.

	
	ORMAT
	
	Undelivered, house closed; notice mailed.

	
	ORWON
	
	Undelivered, owing to __________.

	
	OSHAT
	
	Undelivered, returned by postal service, unclaimed.

	
	OSJOG
	
	Undelivered, returned by postal service, unknown.

	
	OSMAW
	
	Undelivered, several firms of that name.

	
	OSSUP
	
	Undelivered, several streets of that name, district required.

	
	OTTAB
	
	Undelivered, unable to contact telephone number.

	
	PAJAV
	
	Addressee acknowledges receipt.

	
	PALAM
	
	Get addressee’s acknowledgement of receipt.

	
	PALIL
	
	Good delivery receipt held for __________.

	
	PAMNO
	
	__________ is registered for __________.



	
	PASCA
	
	Transmitted twice; cancel second transmission.

	
	PATAB
	
	Supply unpacked address for __________.

	
	PEZES
	
	We are refunding.

	
	PEZIH
	
	Refund is authorized.

	
	PEZJU
	
	Refund is not authorized.

	
	PEZVE
	
	Telegram service not at fault.

	
	PEZYV
	
	Refund of charges are in order for any special service relating to the radiotelegram that have not been carried out.

	
	PIDUD
	
	Sender applies for refund of message charges. Please authorize.

	
	PITUG
	
	Sender’s confirmation.

	
	POFIH
	
	Correct if necessary.

	
	POHCO
	
	Correction made by sender.

	
	POHEG
	
	Correct on our copy.

	
	POHOC
	
	Do not understand your service advice. Repeat references.

	
	POMDU
	
	Delete CTF (Correction to follow) in service instructions.

	
	POMZO
	
	__________ forwarded “subject to correction” for __________.

	
	PONEB
	
	Forward (or deliver) correction.

	
	POSAG
	
	Consult sender.

	
	POSRA
	
	Herewith copy __________.

	
	PUCUD
	
	Indistinctly written.

	
	PUFOB
	
	Is this message still “subject to correction”?

	
	PYBIN
	
	Office of addressees closed.

	
	PYSAT
	
	Delivered subsequently. Cancel advice of non-delivery.

	
	RACYB
	
	Still undelivered.

	
	RAFIS
	
	Undelivered, not called for.

	
	RAFSO
	
	Second application.

	
	RAFUJ
	
	Undelivered, addressee absent.

	
	RAHOT
	
	Undelivered, addressee left, forwarded by post to __________.

	
	RAJAJ
	
	Undelivered, addressee unknown.

	
	RAJEV
	
	Undelivered, addressee left for __________.

	
	RAJFU
	
	Undelivered, addressee left without leaving address.

	
	RAMUZ
	
	Subject to correction.

	
	RATEB
	
	Third application.

	
	REGAD
	
	Undelivered, several persons of the same name.

	
	REJAB
	
	Undelivered, ship out of range.

	
	REKEG
	
	Undelivered, address insufficient.

	
	RICOD
	
	Undelivered, address no longer registered.

	
	RIJAG
	
	Undelivered, address not registered.

	
	RISOB
	
	Undelivered, no house at that number.

	
	ROCOG
	
	Undelivered, place, street, road, etc. unknown.

	
	ROFAB
	
	Undelivered, not claimed on board.

	
	ROFER
	
	Undelivered, ship already left.

	
	ROFJO
	
	Undelivered, ship did not communicate.

	
	ROFUN
	
	Your BQ makes no correction.

	
	ROKEW
	
	 Your service advice corrected and forwarded.

	
	ROSOP
	
	Undelivered. Several ships of the same name. Please supply nationality and/or call sign.

	
	RUCMU
	
	Undelivered, telephone number given in address does not correspond with the name of addressee.

	
	RUCOS
	
	Undelivered, hotel, house, firm, etc. no longer exists.

	
	TOPMO
	
	Acknowledge this notification.

	
	TUHRU
	
	Say if in agreement.

	
	TUNHO
	
	We are in agreement.

	
	TUNVU
	
	We are not in agreement.

	
	UDFOG
	
	Please have it attended to immediately.

	
	UGJAW
	
	Complaint has been made.

	
	UHYON
	
	Missing __________. Please supply copy quickly.

	
	UJDUD
	
	__________ missing. Please supply copy quickly preceded by reference of this service advice.

	
	UKTAB
	
	Have you any record of such a message having been filed (received)?

	
	UPBAG
	
	For your information.

	
	USLEG
	
	Case under investigation, will reply as soon as possible.

	
	USTIN
	
	Please investigate and reply as soon as possible.

	
	UTCOD
	
	Use the code.

	
	VEBET
	
	Please do needful.

	
	VUSOB
	
	Read telegraph office of origin __________.

	
	WAJEJ
	
	Please give prefix number or channel sequence number under which the transit telegram referred to was sent forward to its destination or next transit point.

	
	WAJGU
	
	Give reference.

	
	WALAG
	
	Reference is correct.

	
	WALEM
	
	Reference is wrong.

	
	WALOS
	
	Referring to our __________.

	
	WALPU
	
	Referring to your __________.

	
	WEJYV
	
	Reference incorrect. Give number, date, time of handing in, and say by which channel/route sent.

	
	WOBAJ
	
	Please obtain sender’s name and address from the addressee.

	
	WOBMO
	
	Sender cannot be found.

	
	XEROJ
	
	Your service advice not understood.

	
	YALRU
	
	Telex subscriber __________ no longer in service.


Part II - CODING SECTION

Five-letter code groups, alphabetically classified according to the fields of operation of the international public telegram service in which the codes are used.

ACCOUNTS

	
	APHAD
	
	We are debiting you.


ACKNOWLEDGEMENT OF RECEIPT

	
	PAJAV
	
	Addressee acknowledges receipt.

	
	PALAM
	
	Get addressee’s acknowledgement of receipt.

	
	PALIL
	
	Good delivery receipt held for __________.


ADDRESSES

(Addresses, Addressee, Destination, etc.)

	
	Address(es)
	
	

	
	ASSUM
	
	Cannot give better address.

	
	ATFIX
	
	Give full address.

	
	ATHAS
	
	State name and address of sender.

	
	AYGUM
	
	Please have address confirmed by sender.

	
	AZBIN
	
	Sender’s contact address is __________


	
	Addressee
	
	

	
	ATJAW
	
	Give name of addressee.

	
	AYHAW
	
	Read name of addressee __________.


	
	Destination
	
	

	
	AYJET
	
	Read telegraph office of destination as __________.


CANCELLATIONS

(Blank, Cancellations)

	
	Blank
	
	

	
	AZFOP
	
	__________ blank, diverted.

	
	BACYS
	
	Blank numbers __________.


	
	Cancellations
	
	

	
	AZGUN
	
	Cancel __________ for abstract and accounting purposes.

	
	AZJEW
	
	Cancel, error of service.

	
	AZKEG
	
	Cancel our number __________.

	
	AZRED
	
	Cancel, misrouted.

	
	BABBA
	
	Cancel at sender’s request.

	
	BABSO
	
	Telegram (or service telegram/advice) number __________ cancelled. 

	
	BADPO
	
	Shall we cancel?


CIRCULATION

	
	ENRAM
	
	Propose diverting __________ traffic via you. Advice if you can clear without delay.

	
	EVLOW
	
	Your apparently miscirculated to us, message held awaiting your instructions.


DELAY

	
	GYLIL
	
	Complaint of delay. Give time received and delivered (reforwarded) and explain any delay.

	
	HAGAS
	
	Confirm time of acceptance __________, complaint of delay.

	
	HAPIG
	
	Delay due to __________.

	
	HETIN
	
	Explain delay.

	
	HOMAT
	
	No delay.


DELIVERY
	
	Non-delivery
	
	

	
	JIHAW
	
	Delivery office closed.

	
	JUFAR
	
	__________ is a reply to your __________. Can you now deliver? 

	
	OLMAD
	
	Address insufficient, we try delivery to __________. Correct if necessary.

	
	OLWAY
	
	Address unregistered, we try delivery to __________. Correct if necessary.

	
	ONKEY
	
	Message unacknowledged after __________transmissions. Please advise.

	
	OPBUN
	
	__________ sender received advice by another route that message undelivered. Please investigate and reply quickly.


	
	Complaints
	
	

	
	OMKEW
	
	Complaint of non-delivery. Give full particulars of delivery and say if addressee acknowledges receipt.


	Effected delivery
	
	

	
	JIDEW
	
	Delivered to and accepted by __________.

	
	JIFAG
	
	Delivered to registered address __________.

	
	JIJAY
	
	Duly delivered.

	
	JUJEW
	
	Message has been called for.

	
	JUKIT
	
	Message received at __________ and delivered at __________.

	
	JYBAG
	
	Now delivered, called for.

	
	JYDOT
	
	Now delivered to and accepted by __________. (complete address)

	
	JYGUS
	
	Now cleared to ship. Cancel advice of non-delivery.

	
	PYSAT
	
	Delivered subsequently. Cancel advice of non-delivery.

	Instructions of delivery
	
	

	
	JAJAR
	
	Can you now deliver?

	
	JAMEG
	
	__________ claimed registered address good, messages previously sent to same address duly delivered.

	
	JEHAT
	
	Deliver to __________.

	
	JYSUM
	
	Re-tender and advise.


	
	Misdelivery
	
	

	
	JARAG
	
	__________ claims misdelivered. Give particulars of delivery.


	Particulars of delivery
	
	

	
	JOHAY
	
	Give particulars of receipt and delivery.

	
	JOKID
	
	State date and time of delivery.

	
	MAHPO
	
	Why was it not delivered?


	
	Undelivered messages
	
	

	
	OPKID
	
	Treat as non-delivery.

	
	OPSOP
	
	Undelivered, addressee cannot be found.

	
	OPWIG
	
	Undelivered, refused by addressee.

	
	ORDAD
	
	Undelivered, addressee not on board.

	
	ORMAT
	
	Undelivered, house closed; notice mailed.

	
	ORWON
	
	Undelivered, owing to __________.

	
	OSHAT
	
	Undelivered, returned by postal service, unclaimed.

	
	OSJOG
	
	Undelivered, returned by postal service, unknown.

	
	OSMAW
	
	Undelivered, several firms of that name.

	
	OSSUP
	
	Undelivered, several streets of that name, district required. 

	
	OTTAB
	
	Undelivered, unable to contact telephone number.

	
	RACYB
	
	Still undelivered.

	
	RAFIS
	
	Undelivered, not called for.

	
	RAFUJ
	
	Undelivered, addressee absent.

	
	RAHOT
	
	Undelivered, addressee left, forwarded by post to __________.

	
	RAJAJ
	
	Undelivered, addressee unknown.

	
	RAJEV
	
	Undelivered, addressee left for __________.

	
	RAJFU
	
	Undelivered, addressee left without leaving address.

	
	REGAD
	
	Undelivered, several persons of the same name.

	
	REJAB
	
	Undelivered, ship out of range.

	
	REKEG
	
	Undelivered, address insufficient.

	
	RICOD
	
	Undelivered, address no longer registered.

	
	RIJAG
	
	Undelivered, address not registered.

	
	RISOB
	
	Undelivered, no house of that number.

	
	ROCOG
	
	Undelivered, place, street, road, etc. unknown.

	
	ROFAB
	
	Undelivered, not claimed on board.

	
	ROFER
	
	Undelivered, ship already left.

	
	ROFJO
	
	Undelivered, ship did not communicate.

	
	ROSOP
	
	Undelivered. Several ships of the same name. Please supply Nationality and/or Call sign.

	
	RUCMU
	
	Undelivered, telephone number given in address does not correspond with the name of addressee.

	
	RUCOS
	
	Undelivered, hotel, house, firm, etc. no longer exists.


DISPOSAL
(Forwarding, etc.)
	Information of forwarding
	
	

	
	MANAG
	
	Forwarding by mail.

	
	MATIS
	
	__________ still on hand as communication not established since receipt. Message(s) will be retained for further trial unless otherwise instructed. 

	
	MATMU
	
	Instruct us how to dispose of __________.

	
	MEGLA
	
	__________ was forwarded to __________ at __________.


	Instructions of forwarding
	
	

	
	MAJPA
	
	Forward by mail.


DUPLICATIONS

(Cancellation of)

	
	Duplications
	
	

	
	MEROW
	
	__________ are identical.

	
	METAB
	
	Duplicate delivered.

	
	MIHYT
	
	Message number __________ is not duplicate of message number __________.

	
	MIJNU
	
	We have two different messages under number __________. Give new number.


	Cancellation of duplications
	
	

	
	MIHOB
	
	Message number __________ appears to have been received also under number __________. Shall we cancel latter copy?

	
	MIJEM
	
	Uncertain if following message (service advice)has been sent to you before. If previously received under another number cancel this copy and report.

	
	PASCA
	
	Transmitted twice; cancel second transmission.


ENQUIRIES

	
	Questions
	
	

	
	MIRZU
	
	Can you explain?

	
	MOBAY
	
	Can you trace?

	
	MOPYD
	
	What is the name of the coast station?

	
	MORUG
	
	What is the name of the ship station?


	
	Enquiries
	
	

	
	MOYES
	
	Give telegraph office of origin.

	
	MYBEG
	
	Enquire and advise us.

	
	MYJUG
	
	Please report present status of enquiry, we are being pressed for a reply.


	
	Replies
	
	

	
	MODAB
	
	Case now closed.

	
	MOPOH
	
	Following received from __________.

	
	NACBA
	
	We are enquiring, will reply as soon as possible.

	
	NACNE
	
	We are enable to trace.


ERRORS, MUTILATIONS, OMISSIONS

	
	Errors
	
	

	
	NAFAC
	
	Addressee claims incorrect.

	
	NEDYF
	
	Error(s) made here and will be dealt with.

	
	NEFAT
	
	Error of service.

	
	NEMYD
	
	Place of destination unknown; we forwarded to __________. Correct if necessary.

	
	NODHE
	
	Sender’s error.


	
	Mutilations
	
	

	
	NIBYP
	
	Mutilated. Please repeat.


	
	Omissions
	
	

	
	NEDIB
	
	Place of destination incomplete; there are several. Advise.

	
	NISER
	
	Omitted.


REFUNDS

	
	PEZES
	
	We are refunding.

	
	PEZIH
	
	Refund is authorized.

	
	PEZJU
	
	Refund is not authorized.

	
	PEZVE
	
	Telegram service not at fault.

	
	PEZYV
	
	Refund of charges are in order for any special service relating to the radiotelegram that have not been carried out.

	
	PIDUD
	
	Sender applies for refund of message charges. Please authorize.


REGISTERED ADDRESSES

	
	PAMNO
	
	__________ is registered for __________.

	
	PATAB
	
	Supply unpacked address for __________.


REPETITIONS AND CORRECTIONS
	Confirmations
	
	

	
	PITUG
	
	Sender’s confirmation.


	
	Copies
	
	

	
	POSRA
	
	Herewith copy __________.


	
	Corrections
	
	

	
	POFIH
	
	Correct if necessary.

	
	POHCO
	
	Correction made by sender.

	
	POHEG
	
	Correct on our copy.

	
	POMDU
	
	Delete CTF (Correction to follow) in service instructions.

	
	POMZO
	
	__________ forwarded “subject to correction” for __________.

	
	PONEB
	
	Forward (or deliver) correction.

	
	PUFOB
	
	Is this message still “subject to correction”?

	
	RAMUZ
	
	Subject to correction.

	
	ROFUN
	
	Your BQ makes no correction.

	
	ROKEW
	
	 Your service advice corrected and forwarded.


	
	Reference to 

sender, etc.
	
	

	
	POSAG
	
	Consult sender.

	
	PUCUD
	
	Indistinctly written.

	
	PYBIN
	
	Office of addressees closed.


	
	Repetitions
	
	

	
	POHOC
	
	Do not understand your service advice. Repeat references.


	Reminder (non-reply)
	
	

	
	RAFSO
	
	Second application.

	
	RATEB
	
	Third application.


RESTRICTIONS

	
	BINZA
	
	Recognized Operating Agency (ROA)  does not admit this class of traffic.


TELEX

	
	YALRU
	
	Telex subscriber __________ no longer in service.


WORD COUNTS

	
	CEPAD
	
	In our number __________ number of words __________ correct.

	
	CESAP
	
	Wrong number of words __________ actuals received.

	
	CODUN
	
	Read number of words in __________as __________.


MISCELLANEOUS

	
	Agreement
	
	

	
	TUHRU
	
	Say if in agreement.

	
	TUNHO
	
	We are in agreement.

	
	TUNVU
	
	We are not in agreement.


	
	Attention
	
	

	
	UDFOG
	
	Please have it attended to immediately.


	
	Complaints / Enquiries
	
	

	
	UGJAW
	
	Complaint has been made.

	
	USLEG
	
	Case under investigation, will reply as soon as possible.

	
	USTIN
	
	Please investigate and reply as soon as possible.


	
	Copy/Copies
	
	

	
	UHYON
	
	Missing __________. Please supply copy quickly.

	
	UJDUD
	
	__________ missing. Please supply copy quickly preceded by reference of this service advice.


	
	Information
	
	

	
	UPBAG
	
	For your information.


	
	References
	
	

	
	WAJGU
	
	Give reference.

	
	WALAG
	
	Reference is correct.

	
	WALEM
	
	Reference is wrong.

	
	WALOS
	
	Referring to our __________.

	
	WALPU
	
	Referring to your __________.

	
	WEJYV
	
	Reference incorrect. Give number, date, time of handing in, and say by which channel/route sent.


	
	Various
	
	

	
	TOPMO
	
	Acknowledge this notification.

	
	UKTAB
	
	Have you any record of such a message having been filed (received)?

	
	UTCOD
	
	Use the code.

	
	VEBET
	
	Please do needful.

	
	VUSOB
	
	Read telegraph office of origin __________.

	
	WAJEJ
	
	Please give prefix number or channel sequence number under which the transit telegram referred to was sent forward to its destination or next transit point.

	
	WOBAJ
	
	Please obtain sender’s name and address from the addressee.

	
	WOBMO
	
	Sender cannot be found.

	
	XEROJ
	
	Your service advice not understood.
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